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I.
174. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 

seadlus
lasterikaste emade autasustamise kohta orde­

niga „Ema Au“ ja medaliga „Emamedal".

NSV Liidu Ülemnõukogu Presiidiumi 18. augusti 
1944 seadluse alusel autasustada NSV Liidu Ülem­
nõukogu Presiidiumi nimel:
A, Emasid, kes õn sünnitanud ja 

kasvatanud üheksa last —
I järgu ordeniga „Ema Au“:

1. Odraks, Antonie Joosepi t. — tööline Erra 
vallas Virumaal;

174. Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской ССР 
о награждении многодетных матерей орденами 

«Материнская слава» и медалями «Медаль 
материнства».

На основании Указа Президиума Верховного 
Совета СССР от 18 августа 1944 г. наградить от 
имени Президиума Верховного Совета СССР:
А. Матерей, родивших и воспитав­

ших девять детей — 
орденом «Материнская слава» I степени:
1. Ыдракс Антоние Иосеповну — рабочую, 

волрсть Эрра уезда Вирума;



B. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud kaheksa last —

II järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Kahro, Anna Vassili t. — talunaine Orava 

vallas Võrumaal;
2. Kapstas, Marie Otto t. — talunaine Mahu 

vallas Virumaal;
3. Kohu, Juuli Peetri t. — talunaine Kärla vallas 

Saaremaal;
4. Mets, Elena Reediku t. — talunaine Kärla 

vallas Saaremaal;
5. Olju, Aliide Madise t. — talunaine Rägavere 

vallas Virumaal;
6. Piiskoppe!, Helene-Johanna Jakobi t. — talu­

naine Rägavere vallas Virumaal;
7. Rüütel, Anna Kirill! t. — talunaine Kärla val­

las Saaremaal;
8. Rüütel, Miina Aadu t. — talunaine Kärla 

vallas Saaremaal;
9. Seim, Ella-Rosalie — talunaine Orava vallas 

Võrumaal;

C. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud seitse last —

III järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Altrof, Ida Johannese t. — talunaine Tudu­

linna vallas Virumaal;
2. Hirv, Rosalie Jaani t. — talunaine Orava 

vallas Võrumaal;
3. Kõnd, Helmi — talunaine Mõniste vallas 

Võrumaal;
4. Koppel, Ida-Marie Aleksandri t. — põllutöö- 

line Sõmeru vallas Virumaal;
5. Lütt, Elfrieda-Amalie Jüri t. — talunaine 

Erra vallas Virumaal;
6. Nuut, Adeliine Kustu t. — talunaine Valjala 

vallas Saaremaal
7. Pino, Irina Vassili t. — talunaine Mäe vallas 

Võrumaal;
8. Pungits, Ida Jaani t. — talunaine Orava val­

las Võrumaal;
9. Rand, Elena Joosepi t. — talunaine Kärla 

vallas Saaremaal;
10. Salajõe, Alma Juhani t. — talunaine Räga­

vere vallas Virumaal;
11. Tõnisots, Marie Riidu t. — talunaine Valjala 

vallas Saaremaal;
12. Vohlmann, Mina Mihkli t. — talunaine Avan­

duse vallas Virumaal;
13. Õispuu, Minna Otti *t. — talunaine Mõniste 

vallas Võrumaal;

C. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud kuus last —

I järgu medaliga „Emamedal":
1. Elias, Elfriede — talunaine Põlva vallas 

Võrumaal;
2. Heinsoo, Anna Jaagu t. — talunaine Põlva 

vallas Võrumaal;
3. Hiiesoo, Salme Hindreku t. — talunaine Põlva 

vallas Võrumaal;
4. Jaaska, Ida — tööline Põlva vallas Võrumaal;

5. Jõgisoo, Emilie Jüri t. — talunaine Kunda 
vallas Virumaal;

Б. Матерей, родивших и воспитав­
ших восемь детей—

орденом «Материнская слава» II степени:
1. Кахро Анну Васильевну — крестьянку во­

лости Орава уезда Вырума;
2. Капстас Марие Оттовну — крестьянку во­

лости Маху уезда Вирума;
3. Коэ^ Юли Петровну — крестьянку волости 

Кярла уезда Сарема;
4. Мете Елену Реедиковну — крестьянку во­

лости Кярла уезда Сарема;
5. Олью Алиде Мадисовну — крестьянку во­

лости Рягавере уезда Вирума;
6. Пиископпел Хелене-Иоханну Якобовну — 

крестьянку волости Рягавере уезда Вирума;
7. Рюютель Анну Кирилловну — крестьянку 

волости Кярла уезда Сарема;
8. Рюютель М-иину Аадувну — крестьянку 

волости Кярла уезда Сарема;
9. Сейм Эллу-Розалие — крестьянку волости 

Орава уезда Вырума;
В. Матерей, родивших и воспитав­

ших семь детей—
орденом «Материнская слава» III степени:

1. Алтроф Иду Иоханнесовну — крестьянку 
волости Тудулинна уезда Вирума;

2. Хирв Розалие Яновну — крестьянку воло­
сти Орава уезда Вырума;

3. Конд Хельми — крестьянку волости Мы- 
нисте уезда Вырума;

4. Коппел Иду-Марие Александровну—сель- 
скохоз. работницу, волостьСымеру уезда Вирума;

5. Лютт Эльфриду-Амалию Юрьевну — кре­
стьянку волости Эрра уезда Вирума;

6. Нуут Аделине Кустувну — крестьянку во­
лости Вальяла уезда Сарема;

7. Пино Ирину Васильевну — крестьянку во­
лости Мяе уезда Вырума;

8. Пунгитс Иду Яновну — крестьянку воло­
сти Орава уезда Вырума;

9. Ранд Елену Иосеповну — крестьянку воло­
сти Кярла уезда Сарема;

10. Салаиые Альму Юхановну — крестьянку 
волости Рягавере уезда Вирума;

11- Тынисотс Марие Риитовну — крестьянку 
волости Вальяла уезда Сарема;

12. Вохлманн Мину Михкелевну — крестьянку 
волости Авандуее уезда Вирума;

13. Ыйспуу Минну Оттивну — крестьянку во­
лости Мынисте уезда Вырума;
Г. Матерей, родивших и воспитав­

ших шесть детей —
медалью «Медаль материнства» I степени:
1. Элиас Эльфриде — крестьянку волости 

Пылва уезда Вырума;
2. Хейнсоо Анну Яковну —"крестьянку воло­

сти Пылва уезда Вырума;
3. Хииееоо Сальме Хиндрековну — крестьян­

ку волости Пылва уезда Вырума;
4. Иааска Иду — рабочую, волость Пылва 

уезда Вырума;
3. Иыгисоо Эмилие Юрьевну — крестьянку 

волости Кунда уезд5 Вирума;



6. Kalmus, Leida Johannese t. — tööline Erra 
vallas Virumaal;,

7. Kardon, Pauline Johannese t. — talunaine 
Kunda vallas Virumaal;

8. Kurgpõld, Juuli Juhani t. — talunaine Val­
jala vallas Saaremaal;

9. Kägo, Elfriede Gustavi t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

10-. Lehismets, Milda Karla t. — talunaine Tudu­
linna vallas Virumaal;

11. Leon, Alide-Marie Mihkli t. — talunaine 
Avanduse vallas Virumaal;

12. Nagel, Ida Jaani t. — talunaine Kasaritsa 
vallas Võrumaal;

13. Palm, Anna-Marie Juhani t. — talunaine Sõ­
meru vallas Virumaal;

14. Pedusaar, Marie Jaani t. — talunaine Kasa­
ritsa vallas Võrumaal;

15. Pillesson, Beniita-Ludmilla Aleksandri t. — 
talunaine Rakvere vallas Virumaal;

16. Rahumeel, Kristiine Aleksandri t. — talu­
naine Kärla vallas Saaremaal;

17. Rööpmann, Marta-Adele — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

18. Sillart, Liidia — talunaine Kärla vallas Saa­
remaal ;

19. Tammel, Melania Andrei t. — talunaine 
Kärla vallas Saaremaal;

20. Vaarend, Jugenie Joosepi t. — talunaine 
Põlva vallas Võrumaal;

D. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud viis last —

II järgu medaliga „Emamedal":
1. Aadli, Aino Juhani t. —. talunaine Kunda 

vallas Virumaal; .
2. Arike, Helene — tööline Põlva vallas Võru­

maal;
3. Epkin, Lydia — talunaine Põlva vallas Võru- 

maal;
4. Jaaska, Salme Juhani t. —* talunaine Põlva 

vallas Võrumaal;
5. Kaaristo, Linda Peetri t. — talunaine Kasa­

ritsa vallas Võrumaal;
6. Kaasik, Emma-Lisette Hindreku t. — talu­

naine Avanduse vallas Virumaal;
7. Kadak, Emilie Jaani t. — koduperenaine 

Kunda linnas;
8. Kalda, Jan ette Nigulase t. — tööline Mahu 

vallas Virumaal;
9. Kallas, Linda Vidriku t. — talunaine Kasa­

ritsa vallas Võrumaal;
10. Kasak, Senni — talunaine Kasaritsa vallas 

Võrumaal;
11. Kattai, Alma — talunaine Põlva vallas Võru­

maal;
12. Kiristaja, Marta Joosepi t. — talunaine 

Põlva vallas Võrumaal;
13. Koidumaa, Ella Aadu t. — talunaine Valjala 

vallas Saaremaal;
14. Koort, Adele-Elfriede Jaani t. — talunaine 

Põlva vallas Võrumaal;
15. Kuimets, Marie-Helene Villemi t. — talunaine 

Avanduse vallas Virumaal;

6. Калмус Лейду Иоханнесовну — рабочую, 
волость Эрра уезда Вирума;

7. Кардон Паулине Иоханнесовну — кресть­
янку волости Кун да уезда Вирума;

8. Кургпылд Юли Юхановну — крестьянку 
волости Вальяла уезда Сарема;

9. Кяго Эльфриде Густавовну — крестьянку 
волости Пылва уезда Вырума;

10. Лехисметс Мильду Карловну—крестьянку 
волости Тудулинна уезда Вирума;

I 1. Леон Алиде-Марие Михкелевну—кресть­
янку волости Авандусе уезда Вирума;

12. Нагел Иду Яновну — крестьянку волости 
Касаритса уезда Вырума;

13. Палм Ацну-Марие Юхановну—крестьянку 
волости Сымеру уезда Вирума;

14. Педассаар Марие Яновну — крестьянку
волости Касаритса уезда Вырума; .

15. Пиллессон Бениту-Людмиллу Алексан­
дровну — крестьянку вол. Раквере уезда Вирума;

16. Рахумеел Кристине Александровну—кре­
стьянку волости Кярла уезда Сарема;

17. Рээпманн Марту-Аделе— крестьянку во­
лости Пылва уезда Вырума;

18. Силларт Лидию — крестьянку волости 
Кярла уезда Сарема;

19. Гаммел Меланию Андреевну :— крестьян­
ку волости Кярла уезда Сарема;

20. Вааренд Югение Иосеповну — крестьянку 
волсти Пылва уезда Вырума;

Д. Матерей, родивших и воспитав­
ших пять детей—

медалью «Медаль материнства» II степени;
1. Аадли Айно Юхановну — крестьянку во­

лости Кун да уезда Вирума;
2. Арико Хелене — рабочую, волость Пылва 

уезда Вырума;
3. Эпкин Лидию—крестьянку волости Пылва 

уезда Вырума;
4. Иааска Сальме Юхановну — крестьянку 

волости Пылва уезда Вырума;
5. Кааристо Линду Петровну — крестьянку 

волости Касаритса уезда Вырума;
6. Каасик Эмму-Лизетте Хиндрековну—кре­

стьянку волости Авандусе уезда Вирума;
7. Кадак Эмилие Яновну — домашнюю хо­

зяйку, город Кунда;
8. Калда Ианетте Нигуласовну — рабочую, 

волость Маху уезда Вирума;
9- Каллас Линду Видриковну — крестьянку 

волости Касаритса уезда Вырума;
10. Касак Сенни — крестьянку волости Каса­

ритса уезда Вырума;
11. Каттай Альму — крестьянку волости Пыл­

ва уезда Вырума;
12. Киристая Марту Иосеповну — крестьянку 

волости Пылва уезда Вырума;
13. Койдумаа Эллу Аадувну — крестьянку во­

лости Вальяла уезда Сарема;
14. Коорт Аделе-Эльфриде Яновну—крестьян­

ку волости Пылва уезда Вырума;
15. Куйметс Марие'-Хелене Виллемовну — 

крестьянку волости Авандусе уезда Вирума;



16. Kuusemets, Alma Kristjani t. — talunaine 
Kunda vallas Virumaal;

17. Küngas, Hilda Gustav-Friedrichi t. — talu­
naine Rägavere vallas Virumaal;

18. Latt, Alma Juhani t. — talunaine Valjala 
vallas Saaremaal;

19. Maidle, Pauline Jüri t. — talunaine Kärla val­
las Saaremaal;

20. Margus, Linda Kaarli t. — talunaine Kärla
vallas Saaremaal;. .

2L Matt, Liisi Johani t. — talunaine Põlva vallas 
Võrumaal;

22. Mõnes, Emmi-Rosette Aleksandri t. — kodu­
perenaine Kohtla vallas Virumaal;

23. Neis saar, Alma Arturi t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

24. Ohak, Sohvia Aleksandri t. — talunaine Kärla - 
vallas Saaremaal;

2‘5. Pai ära, Helene Joosepi t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

26. Palosaar, Minna, Daniel! t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

27. Parming, Ida Peetri t.* — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;
. 28. Piho, Elfriede Samueli t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

29. Pohlak, Lisette-Armilda Hansu t. — talu­
naine Avanduse vallas Virumaal;

30. Poska, Aleksandra Konstantini t. — talu­
naine Põlva vallas Võrumaal;

31. Sepp, Julie-EJise Mihkli t. — talunaine Räga­
vere vallas Virumaal ;

32. Silm, Alma Samueli t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

33. Siska, Alma Hermanni t. — talunaine Kasa­
ritsa vallas Võrumaal;

34. Talu, Sohvia Aleksei t. — talunaine Kärla 
vallas Saaremaal;

35. Tamm, Miili-Helene Jaani t.:— kodupere­
naine Kunda linnas ]

36. Tammeaid, Efrosiinia Aleksandri t. — talu­
naine Kärla vallas Saaremaal;

37. Tobreluts, Emilie Jaani t. -— talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

38. Udso, Anette Jaani t. — talunaine Põlva 
vallas Võrumaal;

39. Veeleid, Lisa Juhani t. — talunaine" Avanduse 
vallas Virumaal ;

40. Veldi, Elviira Aleksandri t. — kalur Mahu 
vallas Virumaal.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Esimees J. Vares.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Sekretär V. T e 1 1 i n g.

Tallinn, 25. märtsil 1946.

16. Куусеметс Альму Крисгьяновну — кресть­
янку волости Кунда уезда Вирума;

17. Кюнгас Хильду Густав-Фридриховну — 
крестьянку волости Рягавере уезда Вирума;

18. Лятт Альму Юхановну — крестьянку во­
лости Вальяла уезда Сарема;

19. Майдле Паулине Юрьевну — крестьянку 
волости Кярла уезда Сарема;

20. Маргус Линду Каареловну — крестьянку 
волости Кярла уезда Сарема;

21. Матт Лиизи Иохановну—крестьянку воло­
сти Пылва уезда Вырума;

22. Монес Эмми-Розетте Александровну—до­
машнюю хозяйку, волость Кохтла уезда Вирума;

23. Нейссаар Альму Артуровну — крестьянку 
волости Пылва уезда Вырума;

24. Охак Софию Александровну—крестьянку 
волости Кярла уезда Сарема;

25. Пайдра Хелене Иосеповну — крестьянку 
волости Пылва уезда Вырума;

26. Палосаар Минну Даниелевну—крестьянку 
волости Пылва уезда Вырума;

27. Парминг Иду Петровну — крестьянку во­
лости Пылва уезда Вырума;

28. Пихо Эльфриде Самуелевну — крестьянку 
волости Пылва уезда Вырума;

29. Похлак Лизетте-Армильду Хансовну — 
крестьянку волости Авандусе уезда Вирума;

30. Поска Александру Константиновну — кре­
стьянку волости Пылва уезда Вырума;

31. Сепп Юлие-Элизе Михкелевну — кресть­
янку волости Рягавере уезда -Вирума;

32. Силм Альму Самуелевну — крестьянку во­
лости Пылва уезда Вырума;

33.. Сиска Альму Херманновну — крестьянку 
волости Касаритса уезда Вырума;

34. Талу Софию Алексеевну — крестьянку во­
лости Кярла уезда Сарема;

. 35. Тамм Миили-Хелене Яновну—домашнюю
хозяйку, город Кунда;

36. Таммеайд * Ефросинию Александровну — 
крестьянку волости Кярла уезда Сарема;

37. Тобрелутс Эмилие Яновну — крестьянку 
волости Пылва уезда Вырума;

38. Удсо Анетте Яновну — крестьянку волости 
Пылва уезда Вырума;

39. Веелейд Айзу Юхановну;—крестьянку во­
лости Авандусе уезда Вирума;

40. Велди Эльвиру Александровну—рыбачку, 
волость Маху уезда Вирума.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР И. В а р е с.

Секретарь Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР В. Т е л л и н г.

Таллин, 25 марта 1946 г. .



17&. Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi 
seadlus

lasterikaste emade autasustamise kohta orde­
niga „Ema Au“ ja medaliga „Emamedal".

NSVL Ülemnõukogu Presiidiumi 18. augusti 1944 
seadluse alusel autasustada NSVL Ülemnõukogu 
Presiidiumi nimel:

A. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud üheksa last —

I järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Jakobson, Anna Tõnise t. — talunaine Tar­

vastu vallas Viljandimaal;
2. Nurmeotsa, Anna Jaagu t. — talunaine Tar­

vastu vallas Viljandimaal;
3. Rump, Ann Jaani t. — tööline Mustla linnas;

B. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud kaheksa last —

П järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Peterson, Liisa Jüri t. — talunaine tru vallas 

Harjumaal;
2. Petrov, Rosalie Jääni t. — talunaine Tarvastu 

vallas Viljandimaal;
3. Vaalmäe, Maali Jaani t. — talunaine Pajusi 

vallas Viljandimaal;

C. Emasid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud seitse last —

Ш järgu ordeniga „Ema Au“:
1. Bogdanov, Anna Efimi t. — koduperenaine 

Tartu linnas;
2. Lepikult, Pauline Jüri t. — talunaine Peningi 

vallas Harjumaal;
3. Timofejev, Akulina Afanasi t. — kodupere­

naine Tallinnas;

D. Em.asid, kes õn sünnitanud ja
kasvatanud kuus last —

I järgu medaliga „Emamedal":
1. Aunpuu, Marie Kaarli t. — talunaine Harku 

vallas Harjumaal;
2. Brauer, Maria Jüri t. — talunaine Tru vallas 

Harjumaal;
3. Glušankov, Marfa Rodin! t. — koduperenaine 

Tallinnas;
4. Jürjen, Ida Jaani t. — tööline Pajusi vallas 

Viljandimaal;
5. Kaal, Maria Karell t. — talunaine Kuivajõe 

vallas Harjumaal;
6. Kassmann, Marie-Helene Jaani t. — talunaine 

Peningi vallas Harjumaal;
7. Kiik, Julie Miku t. — talunaine Hageri vallas 

Harjumaal;
8. Kreek,, Amanda-Elfriede Hinreku t. — talu- 

naifle Peningi vallas Harjumaal;
9. Kuutok, Pauline-Lovise Juhani t. — talunaine 

Kuivajõe vallas Harjumaal;
10. Lapin, Anna Antoni t. — koduperenaine Tal­

linnas;

175* Указ
Президиума Верховного Совета Эстонской ССР 
о награждении многодетных матерей орденами 

«Материнская слава» и медалями «Медаль 
• материнства».

На основании Указа Президиума Верховного 
Совета СССР от 18 августа 1944 г. наградить oi 
имени Президиума Верховного Совета СССР:

A. Матерей, родивших и воспитав­
ших девять детей — 

орденом «Материнская слава» I степени:
1. Якобсон Анну Тынисовну — крестьянку 

волости Тарвасту уезда Вильяндима;
2. Нурмеоиса Анну Яковну — крестьянку во­

лости Тарвасту уезда Вильяндима;
3. Румп Анн Яновну — рабочую, город 

Мустла; •

Б. Матерей, родивших и воспитав­
ших восемь детей — 

орденом «Материнская слава» II степени:
1. Петерсон Лизу Юрьевну — крестьянку во­

лости Иру уезда Харьюма;
2. Петрову Розалие Яновну — крестьянку во­

лости Тарвасту уезда Вильяндима;
3. Ваалмяе Маали Яновну — крестьянку во- 

‘лости Паюси уезда Вильяндима;

B. Матерей, родивших и воспитав­
ших семь детей — 

орденом «Материнская слава» III степени:
1. Богданову Анну Ефимовну — домашнюю 

хозяйку, город Тарту;
2. Лепикулт Паулине Юрьевну — крестьянку 

волости Пенйнги уезда Харьюма;
3. Тимофееву ‘Акулину Афанасьевну — до­

машнюю хозяйку, город Таллин;

Г. Матерей, родивших и воспитав-
. ших шесть детей —

медалью «Медаль материнства» I степени: •
1. Аунпуу Марие Каареловну — крестьянку 

волости Харку уезда Харьюма;
2. Брауер Марию Юрьевну — крестьянку во­

лости Иру уезда Харьюма;
3. Глушанкову Марфу Родиновну—домашнюю 

хозяйку, город Таллин;
4. Юрьен Иду Яновну — рабочую, волость 

Паюси уезда Вильяндима;
5. Каал Марию Кареловну — крестьянку во­

лости ТСуйваиые уезда Харьюма;
6. Кассманн Марие-Хелене Яновну—кресть­

янку волости Пейинги уезда Харьюма;
7. Киик Юлие Микувну — крестьянку воло­

сти Хагери уезда Харьюма;.
8. Креек Аманду-Эльфриде Хиндрековну — 

крестьянку волости Пенинги уезда Харьюма;
9. Кууток Паулине-Ловизе Юхановну—кре­

стьянку волости Куйваиые уезда Харьюма;
10. Лапину Анну Антоновну—домашнюю хр- 

зяйку, город Таллин; .



11. Lass, Mari Jaani t. — talunaine Peningi val­
las Harjumaal;

12. Loik, Hilda-Hermine Antoni t. — talunaine 
Peningi vallas Harjumaal;

13. Martinson, Liisa Tõnise t. — talunaine 
Raudna vallas Viljandimaal;

14. Martõnov, Endla Juhani t. — koduperenaine 
Tartu linnas;

15. Paasik, Eleonore Jaani t. — tööline Tallinnas;

16. Riisalu, Marta Andrese t. — talunaine Rapla 
vallas Цагjumaal;

17. Savihin, Anna Peetri t. — koduperenaine 
Tartu linnas;

18. Savin, Praskovja Antoni t. — koduperenaine 
Tallinnas;

19. Suurkuusk, Hilda Juhani t. — talunaine 
Peningi vallas Harjumaal;

20. Tiik, Maria Jaani t. — põllutööline Iru vallas 
Harjumaal;

* 21. Oitspuu, Alide-Rosalie Priidu t. — kodupere­
naine Olustvere vallas Viljandimaal;

22. Ütti, Anna Filimoni t. — koduperenaine 
Tartu linnas;

E. Emasid, kes õn sünnitanud ja 
kasvatanud viis last —

II järgu medaliga „Emamedal":
1. Aas, Anette Tõnu t. — talunaine Kuivajõe 

vallas Harjumaal;
2. Aas, Maria Ado t. — kalur Iru vallas Harju­

maal;
3. Aasa, Juuli Johannese t. — talunaine Võisiku 

vallas Viljandimaal;
4. Beljaev, Maria Aksenti t. — koduperenaine 

Tallinnas;
5. Echolz, Anna Juhani t. — tööline Tartu 

linnas;
6. Estna, Aleksandra Aleksandri t. — kodupere­

naine Tartu linnas;
7. Haasma, Miina Hansu t. — talunaine Raasiku 

vallas Harjumaal;
8. Holzsehmidt, Elsa Karli t. — koduperenaine 

Tartu linnas;
9. Jürissalu, Ann Jaani t. — talunaine Kuivajõe 

vallas Harjumaal;
10. Haldma, Alviine Davidi t. — koduperenaine 

Tartu linnas;
11. Karu, Ottilie-Marie Kaarli t. — talunaine 

Kuivajõe vallas Harjumaal;
12. Kasperg, Mari Saameli t. — talunaine Keila 

vallas Harjumaal;
13. Kebrin, Anastasia Kusma t. — talunaine 

Raudna vallas Viljandimaal ;
14. Kivinukk, Aline Priidu t. — talunaine Nõva 

vallas Harjumaal;
15. Klesment, Amalie Kustavi t. — talunaine 

Keila vallas Harjumaal;
16. Koide, Kristine Jüri t. — talunaine Raudna 

vallas Viljandimaal;
17. Koik, Helmi-Marie Juhani t. — talunaine 

Tarvastu vallas Viljandimaal;
18. Kolmer, Pauline Vassili t. — talunaine Keila 

vallas Harjumaal;

11. Лаос Мари Яновну — крестьянку волости 
Пенинги уезда Харыома;

12. Лойк Хильде-Хермине Антоновну — кре­
стьянку волости Пенинги уезда Харыома;

13. Мартинсон Лизу Тынисовну —: крестьянку 
волости Раудна уезда Вильяндима;

14. Мартынову Эндлу Юхановну—домашнюю 
хозяйку, город Тарту;

15. Паасик Элеоноре Яновну—рабочую, город 
Таллин;

16. Риисалу Марту Андресовну — крестьянку 
волости Рапла уезда Харыома;

17. Савихину Анну Петровну—домашнюю хо­
зяйку, город Тарту;

18. Савину Прасковью Антоновну—домашнюю 
хозяйку, город Таллин;

' 19. Сууркууск Хильду Юхановну — крестьян­
ку волости Пенинги уезда Харьюма;

20. Тиик Марию Яновну—сельскохозяйствен­
ную работницу, волость Иру уезда Харьюма;

21. Ыйтспуу Алиде-Розалие Приитовну — до­
машнюю хозяйку, волость Олуствере уезда 
Вильяндима;

22. Ютти Анну Филимоновну — домашнюю 
хозяйку, город Тарту;

Д. Матерей, родивших и воспитав­
ших пять детей—

медалью «Медаль материнства» II степени:
1. Аас Анетте Тынувну—крестьянку волости 

Куйваиые уезда Харьюма;
2. Аас Марию Ад овну — рыбачку, волость 

Иру уезда Харьюма;
3. Ааса Юли Иоханнесовну — крестьянку во­

лости Выйсику уезда Вильяндима;
4. Беляеву Марию Аксентевну—домашнюю 

хозяйку, город Таллин;
5. Эхольц Анну Юхановну — рабочую, город 

Тарту;
6. Эстна Александру Александровну — до­

машнюю хозяйку, город Тарту;
7. Хаасма Миину Хансовну — крестьянку 

волости Раасику уезда Харьюма;
8. Хольцшмидт Эльзу Карловну—домашнюю 

хозяйку, город Тарту;
9. Юриссалу Анн Яновну — крестьянку во­

лости Куйваиые уезда Харьюма;
10. Калдма Альвине Давидовну — домашнюю 

хозяйку, город Тарту;
11. Кару Оттилие-Марие Каареловну — кре­

стьянку волости Куйваиые уезда Харьюма;
12. Касперг Мари Самеловну — крестьянку 

волости Кейла уезда Харьюма;
13. Кебрину Анастасию Кузьминичну — кре­

стьянку волости Раудна уезда Вильяндима;
14. Кивинукк Алине Приитовну — крестьянку 

волости Ныва уезда Харьюма;
15. Клесмент Амалие Куставовну — кресть­

янку волости Кейла уезда Харьюма;
16. Койде Кристине Юрьевну — крестьянку 

волости Раудна уезда Вильяндима;
17. Койк Хельми-Марие Юхановну — кресть­

янку волости Тарвасту уезда Вильяндима;
18. Колмер Паулине Васильевну—крестьянку 

волости Кейла уезда Харьюма;
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19. Kotkas, Aliide Augusti t. — põllutööline Iru 
vallas Harjumaal;

20. Kuuse, Hilda Aleksandri t. — tööline Tartu 
linnas;

21. Lagle, Miina Annuse t. — talunaine Peningi 
vallas Harjumaal;

22. Laiksoo, Eliise Otto t. — talunaine Olustvere 
vallas Viljandimaal;

23. Lepik, Jenny Johani t. — talunaine Raudna 
vallas Viljandimaal;

24. Liivrand, Elviine Adu t, — talunaine Harku 
vallas Harjumaal;

25. Lill, Valentina Vladislavi t. — koduperenaine 
Tallinnas;

26. Lindrus, Juuli Jüri t. — talunaine Nõva vallas 
Harjumaal;

27. Loo, Hella Jüri t. — talunaine Rapla vallas 
Harjumaal;

28. Luitva, Maria — talunaine Keila vallas Har­
jumaal ;

29. Lõuna, Anna Juhani t. — talunaine Raudna 
vallas Viljandimaal;

30. Martinson, Hardi Juhani t. — teenistuja 
Tartu linnas;

31. Meiesaar, Alvine Hansu t. — talunaine Olust­
vere vallas Viljandimaal;

32. Mägi, Hilda Johannese t. — talunaine Pajusi 
vallas Viljandimaal;

33. Männiksaar, Marie Andrese t. — talunaine 
Pajusi vallas Viljandimaal;

34. Natorin, Aleksandra Jakobi t. — kodupere­
naine Tartu linnas;

35. Nopason, Aliide Aleksandri t. — kodupere­
naine Tartu linnas;

36. Noorhani, Magda Augusti t. — kodupere­
naine Tartu linnas;

37. Paas, Helene Antoni t. — talunaine Harku 
vallas Harjumaal;

38. Palipea, Pauline Otto t. — talunaine Harku 
vallas Harjumaal;

39. Pettai, Mahta Jaani t. — talunaine Anija val­
las Harjumaal;

40. Poljanski, Maria Froli t. — koduperenaine 
Tartu linnas;

41. Portnov, Anna Ivani t. — koduperenaine 
Tartu linnas;

42. Puks, Helmi Tõnu t. — talunaine Anija vallas 
Harjumaal;

43. Põhjakas, Helene Priidiku t. — talunaine
Peningi vallas Harjumaal; •

44. Raik, Anna Ivani t. — koduperenaine Tal­
linnas;

45. Rebane, Helmi Mihkli t. — talunaine Pajusi 
vallas Viljandimaal;

46. Saueauk, Mina Jaani t. — talunaine Kuivajõe 
vallas Harjumaal;

47. Seero, Helene Johani t. — talunaine Tarvastu 
vallas Viljandimaal;

48. Smirnov, Maria Peetri t. — koduperenaine 
Tartu linnas;

49. Smolenski, Maria Borisi t. — koduperenaine 
Tallinnas;

50. Soots, Anna Jaagu t. — talunaine Raudna 
vallas Viljandimaal;

19. Коткас Алиде Аугуст овну — сельскохо­
зяйственную работницу, вол. Иру уезда Харьюма;

20. Куусе Хильду Александровну — рабочую, 
город Тарту;

21. Лагле Минну Аннусовну — крестьянку во­
лости Пенинги уезда Харьюма;

22. Лайксоо Хильзе Оттовну — крестьянку 
волости Олуствере уезда Вильяндима;

23. Лепщ< Пенни Иохановну — крестьянку во­
лости Раудна уезда Вильяндима;

24. Лиивранд Эльвине Адувну — крестьянку 
волости Харку уезда Харьюма;

25. Лилл Валентину Владиславовну — домаш­
нюю хозяйку, город Таллин;

26. Линдрус Юли Юрьевну — крестьянку во­
лости Ныв а уезда Харьюма;

27. Лоо Хеллу Юрьевну — крестьянку воло­
сти Рапла уезда Харьюма;

28. Луйтва Марию — крестьянку волости 
Кейла уезда Харьюма;

29. Лыуна Анну Юхановну •— крестьянку во­
лости Раудна уезда Вильяндима;

30. Мартинсон Хярду Юхановну — служа­
щую, город Тарту;

31. Мейесаар Альвине Хан с овну—крестьянку 
волости Олуствере уезда Вильяндима;

32. Мяги Хильду Иоханнесовну — крестьянку 
волости Паюси уезда Вильяндима;

33. Мянниксаар Марие Андресовну — кресть­
янку волости Паюси уезда Вильяндима;

34. Наторину Александру Якобовну — до­
машнюю хозяйку, город Тарту;

35- Нопасон Алиде Александровну — домаш­
нюю хозяйку, город Тарту;

36. Ноорхани Магду Аугустовну—домашнюю 
хозяйку город Тарту;

37. Паас Хелене Антоновну — крестьянку во­
лости Харку уезда Харьюма;

38. Палипеа Паулине Оттовну —- крестьянку 
волости Харку уезда Харьюма;

39. Петтай Махту Яновну — крестьянку воло­
сти Ания уезда Харьюма;

40. Полянскую Марию Фроловну—домашнюю 
хозяйку, город Тарту;

41. Портнову Анну Ивановну -— домашнюю 
хозяйку, город Тарту;

42. Пуке Хельми Тынувну — крестьянку во­
лости Ания уезда ХарыЪма;

43. Пыхьякас Хелене Приидиковну — кресть­
янку волости Пенинги уезда Харьюма;

44. Райк Анну Ивановну — домашнюю хозяй­
ку, город Таллин;

45. Ребане Хельми Михкелевну — крестьянку 
волости Паюси уезда Вильяндима;

46. Сауеаук Мину Яновну — крестьянку воло­
сти Куйваиые уезда Харьюма;

47. Сееро Хелене Иохановну — крестьянку 
волости Тарвасту уезда Вильяндима;

48. Смирнову Марию Петровну — домашнюю 
хозяйку, город Тарту;

49. Смоленскую Марию Борисовну — домаш­
нюю хозяйку, город Таллин;

50. Соотс Анну Яковну — крестьянку волости 
Раудна уезда Вильяндима;



51. Suurhans, Leida-Al vine Karl-Gustavi t. — 
koduperenaine Tartu linnas;

52. Tammeorg, Aleksandra Vassili t. — kodu­
perenaine Tallinn-Nõmmel;

53. Teigar, Leonide Jüri t. — kalur Iru vallas 
Harjumaal;

54. Truu, Linda — talunaine Raudna vallas Vil­
jandimaal.

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Esimees J. V a r e st

Eesti NSV Ülemnõukogu Presiidiumi
Sekretär V. Telling.

Tallinn, 30. märtsil 1946.

51. Суурханс Лейду-Альвине Карл-Густавовну 
—домашнюю хозяйку, город Тарту;

52. Таммеорг Александру Васильевну — до­
машнюю хозяйку, город Таллин-Нымме;

53. Тейгар Леониде Юрьевну — рыбачку, во­
лость Иру уезда Харьюма;

54. Труу Линду — крестьянку волости Раудна 
уезда Вильяндима.

Председатель Президиума Верховного
Совета Эстонской ССР И. В а р е с.

Секретарь Президиума Верховного 
• Совета Эстонской ССР В. Т е л л и н г.
Таллин, 30 марта 1946 г.

II.
176. Eesti NSV Ministrite Nõukogu ja 

Eestimaa Kommunistliku (bolševike) Partei 
Keskkomitee 
määrus

riigile piimamüügi kohustuse kohta Eesti NSV-s.

Kooskõlas NSV Liidu Ministrite Nõukogu ja 
ÜK(b)P Keskkomitee.määrusega 19. märtsist 1946 
nr. 619 Eesti NSV Ministrite Nõukogu ja Eestimaa 
K(b)P Keskkomitee määravad:

1. Kehtestada alates 1946. aastast Eesti NSV ta- 
lundeile maakondade järgi lüpsilehma kohta järg­
mised kohustuslikud keskmised piimamüügi .aasta­
normid liitrites, olenevalt nende kasutamisel, oleva 
maa-ala suurusest:

Maakondade 'nimetus kuni 10 ha

Наименование уездов до 10

1. Järvamaa 
Ярвамаский 
Viljandimaa 
Вильяндимаский 
Tartumaa 
Тартумаский

2. Harjumaa 
Харьюмаский 
Pärnumaa 
Пярнумаский 
Virumaa 
Вирумаский 
Võrumaa 
Вырумаский 
Valgamaa 
Валгамаский

3. Läänemaa 
Лянемаский 
Saaremaa 
Саремаский

276. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР и Централь­
ного Комитета Коммунистической Партии (б) 

Эстонии
об обязательных поставках молока государству 

в Эстонской ССР.
В соответствии с постановлением Совета Ми­

нистров СССР и ЦК ВКП(б) от 19 марта 
1946 года № 619, Совет Министров Эстонской 
ССР и Центральный Комитет Коммунистической 
Партии (большевиков) Эстонии постановляют:

1. Установить, начиная с 1946 года, следующие 
среднегодовые поуездные нормы обязательной 
поставки молока государству крестьянскими хо­
зяйствами Эстонской ССР с одной .дойной коро­
вы © литрах, в зависимости от размера находя­
щейся в их пользовании земельной площади:

Talundid maaga ha-des 0
Крестьянские хозяйства с землей в гектарах
10 kuni

15 ha 
om 10 
до 15

15 kuni
20 ha 
om 15 
до 20

•20 kuni
25 ha 

om 20 
до 25

25 ha 
"ja üle 

свыше 25

400 • 450 500 550

*

350 400 450 *500

250 300 350 400

350

300

200



Märkused:
1. Seoses sellega, et riigile piimamüügi kohustuse 

norme õn alates 1946. aastast üldiselt mõne­
võrra tõstetud talundeile Järvamaal, Viljandi­
maal, Tartumaal, Harjumaal, Pärnumaal, Viru­
maal, Võrumaal ja Valgamaal, määrata, et tä­
hendatud maakondade talundite kohustust rii­
gile söödateravilja müügi kohustuste alal 
vähendatakse 1946. aastast alates.

2. Riigile piimamüügi kohustuse normide vähen­
damist alates 1946. aastast Lääne- ja Saare­
maa talundeile teostatakse kohustuslike piima- 
müüginormide väikese suurendamise arvel — 
keskmiste ülevabariiklike normidega võrrel­
des — Järva-, Viljandi- ja Tartumaa talundeis.

2. Määrata, et esimesel poolaastal esmakordselt 
lüpsma tulnud lehmade kohta vähendatakse kohus­
tuslikke piimamüüginorme 50% võrra.

3. Talundeile kohustuslike piimamüüginormide 
suuruse väljaarvestamist teostavad Varumisminis- 
teeriumi maakonnavolinikud valdade täitevkomi­
teede poolt koostatud ja maakondade täitevkomi­
teede poolt kinnitatud nimekirjade järgi, milledes 
õn ära märgitud majapidamise kasutada oleva maa­
ala suurus ja lüpsilehmade arv.

4. Lubada 'talundeil pärast piimamüügi aastanor­
mide täitmist anda riigile söödateravilja müügiko- 
hustuse arvel piima ja võid asendusvahekorras 
2 liitrit piima ühe kilogrammi söödateravilja asemel.

5. Määrata, et talundid ja tööliste ning teenistu­
jate majandid, mis asuvad kaugemal kui 8 km piima 
vastuvõtupunktist, võivad kõigis vabariigi maakon­
dades takistamatult täita oma piimamüügikohustust 
riigile võiga asendusvahekorras 1 kg vähemalt 
95% rasvasisaldavušega sulatatud võid 27 liitri 
piima asemel, 1 kg vähemalt 75% rasvasisaldavu­
sega koorevõid (sulatamata) 21 liitri piima asemel.

Anda Varumisministeeriumi volinikule õigus lu­
bada üksikuil talundeil, kellel ei ole. võimalik täita 
piimamüügikohustust natuuras, anda piima asemel 
seapekki, samuti sulatatud lamba- ja searasva asen­
dusvahekorras 1 kg rasva 800 g sulatatud või 
asemel.

6. Määrata talundite, tööliste ja teenistujate ma­
jandite poolt kohustusliku müügi korras riigile an­
tava piima ja või varumishinnad järgmiselt: 1 liitri 
põhirasvasisaldavusega piima eest — 25 kop., 1 kg 
vähemalt 95% rasvasisaldavusega sulatatud või eest 
— 6 rubla ja 1 kg vähemalt 75% rasvasisaldavusega 
koorevõi eest 4 rubla 50 kop.

Примечания:
1'. В связи с некоторым общим повышением в 

1946 г. норм обязательных поставок молока 
государству по крестьянским хозяйствам 
уездов Ярвама, Вильяндима, Тартума, 
Харьюма, Пярнума, Вирума, Вырума и 
Валгама — установить, что нормы обяза­
тельных поставок зернофуражных культур 
государству с 1946 года крестьянским хо­
зяйствам вышеперечисленных уездов будут 
уменьшены.

2. Понижение с 1946 года норм обязательных 
поставок молока государству по крестьян­
ским хозяйствам уездов Лянема и Сарема 
производится за счет некоторого повыше-, 
ния норм обязательных поставок молока 
государству выше среднереспубликанских 
норм по крестьянским хозяйствам уездов 
Ярвама, Вильяндима и Тартума.

2. Установить, что первотелкам первого полу­
годия нормы обязательных поставок молока сни­
жаются на половину.

3. Исчисление размера обязательной поставки 
молока государству крестьянским хозяйствам 
производится уездными уполномоченными Мини­
стерства Заготовок на основании списков, соста­
вляемых волостными исполкомами и утвержден­
ных уездными исполкомами, с указанием размера 
земельной площади, находящейся в пользовании 
хозяйства, а также наличия поголовья коров.

4. Разрешить крестьянским хозяйствам, после 
выполнения ими годовых обязательств по постав­
кам молока государству, сдавать молоко и масло 
в счет поставок зернофуражных культур по экви­
валенту замены 2 литра молока за один кило­
грамм зернофуражных культур.

5. Установить, что крестьянские хозяйства и 
хозяйства рабочих и служащих," находящиеся 
дальше 8 километров от приемного пункта, моло­
ка, могут во всех уездах республики беспрепят­
ственно сдавать масло в счет 'выполнения своих 
обязательств по сдаче молока государству по 
эквиваленту зачета: 1 кг топленого масла с со­
держанием в нем жира не менее 95 процентов— 
вместо 27 литров молока; 1 кг" масла сливоч­
ного (сырец) с содержанием в нем жира не менее 
75 процентов — вместо 21 литра молока.

Предоставить право Уполномоченному Мини­
стерства Заготовок по республике разрешать от­
дельным хозяйствам, не имеющим возможности 
выполнить свои обязательства по молокопостав­
кам натурой, сдавать взамен молока свиное са­
ло—шпиг, а также баранье и свиное топленое 
салго по эквиваленту: 1 килограмм сала за
800 граммов топленого масла.

6. Установить заготовительные цены на молоко 
и масло, сдаваемое по обязательной поставке го­
сударству крестьянскими хозяйствами, рабочими 
и служащими, в следующих размерах: за 1 литр 
молока базисной жирности—25 копеек; за 1 кило­
грамм топленого масла жирностью не менее 
95 процентов — 6 рублей и за 1 килограмм масла 
сливочного при жирности не менее 75 процен­
тов—4 руб. 50 копеек.



Talundite ning tööliste ja teenistujate majandite 
poolt üle kohustuslike normide antava piima eest 
maksta kahekordset hinda.

7. Määrata, et linnade ja töölisalevite elanike 
majapidamistele rakendatakse riigile piimamüügi 
kohustust pooles ulatuses normist, mis õn määratud 
antud maakonna kuni 10 ha maakasutamisega ta- 
lundeile.

8. Määrata, et maal ja suvituskohtades elunevaile 
kalapüügi-, töönduslike artellide ja invaliidide ko­
operatsiooni artellide liikmeile, samuti riiklikes ja 
kooperatiivseis ettevõtteis ning asutistes pidevalt 
(mittehooajaliselt) töötavatele töölistele ja teenis­
tujatele, kellede isiklikus kasutuses õn lehmi (või 
aasta esimesel poolel esmakordselt lüpsma tulnud 
noorlehmi), rakendatakse riigile piimamüügi kohus­
tuse norme antud maakonna kuni 10-hektaarilise 
üldmaakasutamisega talundeile määratud normide 
järgi.

9. Üksikkäsitööliste suhtes, kes elavad maal ja 
suvituskohtades, samuti talupoegade suhtes, kes õn 
kuni kohustuse kätteandmiseni pidevalt töötanud 
vähem kui üks aasta või hooajatöödel töö kestusele 
vaatamata, rakendatakse riigile piimamüügi kohus­
tust normide järgi, mis õn kindlaks määratud antud 
maakonna talundeile.

10. Riigile piimamüügi kohustust rakendada soo­
dustatud normide alusel pooles ulatuses antud maa­
konnale kindlaksmääratud normidest järgmistele 
majapidamistele:

a) vanaduse tõttu töövõimetute talupoegade, töö­
liste ja teenistujate majapidamistele (mehed 
üle 60 a. vanad ja naised üle 55 a. vanad), 
kus ei ole töövõimetutega koos elavaid töövõi- 
melisi perekonnaliikmeid;

b) rea-, seersandi- ja vanemate koosseisu kuulu­
vate sõjaväelaste perekondade majapidamis­
tele, kui nende perekondades õn töövõimelise 
abikaasa või ema puhul kaks või rohkem töö­
võimetut, sealhulgas alla 7 aasta vanuseid 
lapsi;

c) majapidamistele, millede koosseisus õn kuni 
8-aastasi lapsi, kelledele makstakse riigi 
poolt pensioni toitja kaotamise tõttu, kui ma­
japidamises ei ole üle ühe töövõimelise pere­
konnaliikme ;

d) esimese grupi sõjainvaliidide majapidamistele, 
samuti majapidamistele, millede koosseisu 
kuuluvad Isamaasõja esimese grupi invalndid, 
kui majapidamises ei ole üle ühe töövõimelise 
perekonnaliikme;

e) teise grupi sõjainvaliidide majapidamistele, sa­
muti majapidamistele, millede koosseisu kuu­
luvad Isamaasõja teise grupi invaliidid, kui 
majapidamises õn ühe töövõimelise perekonna­
liikme puhul alla 8-aastasi lapsi;

Молоко и масло, сдаваемое государству кресть­
янскими хозяйствами, рабочими и служащими 
сверх обязательства по молокопоставкам, оплачи­
вать в двойном размере.

7. Установить, что хозяйства жителей городов 
и рабочих поселков привлекаются к обязательной 
поставке молока государству по половинным нор­
мам сдачи, установленным для крестьянских хо­
зяйств данного уезда с землепользованием до 
10 гектаров.

8. Установить, что проживающие в сельских 
местностях и дачных поселках члены рыболовец­
ких, промысловых артелей и артелей кооперации 
инвалидов, а также рабочие и служащие, рабо­
тающие на постоянной (не сезонной) работе в го­
сударственных и кооперативных предприятиях и 
учреждениях, имеющие в личном пользовании ко­
ров (или первотелок первого полугодия), привле­
каются к обязательной поставке молока государ­
ству по нормам, установленным для крестьянских 
хозяйств данного уезда, с общим землепользова­
нием до 10 гектаров.

9. Кустари-одиночки, проживающие в сель­
ских местностях и дачных поселках, а также 
крестьяне, работающие на постоянной работе ме­
нее одного года к моменту вручения обязательств 
или на сезонной работе, независимо от продол­
жительности работы, привлекаются к обязатель­
ной поставке молока государству по нормам, уста­
новленным для крестьянских хозяйств данного 
уезда.

10. Привлечь к обязательным поставкам мо­
лока государству по льготным нормам в половин­
ном размере от установленных норм для данного 
уезда следующие хозяйства:

а) хозяйства нетрудоспособных, ввиду пре­
клонного возраста, крестьян, рабочих и слу­
жащих (мужчин достигших 60 лет и жен­
щин 55 лет), неимеющих трудоспособных 
членов семьи, проживающих с престаре­
лыми;

б) хозяйства семей военнослужащих рядового, 
сержантского и старшинского состава, если 
в их семьях при одном трудоспособном чле­
не семьи — жене или матери военнослужа­
щего остались двое или более нетрудоспо­
собных, в том числе дети, не достигшие се­
милетнего возраста;

в) хозяйства, в составе которых имеются дети 
восьмилетнего возраста, на которых госу­
дарством выплачивается пенсия по случаю 
потери кормильца, при наличии в хозяйстве 
не более одного трудоспособного;

г) хозяйства инвалидов войны первой группы, 
а также хозяйства, в состав которых входят 
инвалиды Отечественной войны первой 
группы, при наличии в семье не более одно­
го трудоспособного члена, занятого в хо­
зяйстве;

д) хозяйства инвалидов войны второй группы, 
а также хозяйства, в состав! которых входят 
инвалиды Отечественной войны второй 
группы, если в хозяйстве при одном трудо­
способном члене семьи имеются дети до 
восьмилетнего возраста;



f) Isamaasõja esimese ja teise grupi invaliidide 
majapidamistele, samuti majapidamistele, mil­
lede koosseisu kuuluvad Isamaasõja esimese 
või teise grupi invaliidid, kui majapidamises 
õn kahe töövõimelise perekonnaliikme puhul 
5 või rohkem alaealist kuni 16 aasta vanuseni, 
sealhulgas alla 8 aasta vanuseid lapsi;

g) põlevkivi-, fosforiidi- ja turbatööstuses ette­
võtetega sõlmitud ja valdade täitevkomiteedes 
registreeritud lepingute alusel töötavate talu­
poegade majapidamistele;

h) raudteetranspordi alaliste tööliste ja teenistu­
jate majapidamistele, kellede peaülalpidamis- 
allikaks õn töö -transpordil ja kellede indivi- 
duaalkasutuses õn produktiivset karja;

i) õpetajate, agronoomide, zootehnikute, maakor­
raldajate, melioraatorite, inseneride, medit­
siin- ja veterinaararstide ning -velskrite, põllu- 
majandustehnikute, MTJ ja sovhooside vane­
mate mehaanikute ja direktorite, samuti maa­
konna juhtivate töötajate majapidamistele 
Eesti NSV Ministrite Nõukogu poolt kindlaks­
määratud nimestikkude järgi, kui nende maja­
pidamisi ei maksustata põllumajandusmak- 
suga.

11. Vabastada riigile piimamüügi kohustusest 
täielikult:

a) sotsiaalhoolekande või sotsiaalkindlustuse or­
ganite poolt invaliidsuse 1. ja 2. gruppi arva­
tud sõja- ja tööinvaliidide majandid, kui nende 
majandeid ei maksustata põllumajandusmak- 
suga ja kui nende perekondades pole antud 
majandis töötavaid töövõimelisi perekonna­
liikmeid;

b) põllu- ja muudest töödest osa võtma mittesuu- 
teliste vigaste inimeste majandid, kui neid ei 
maksustata põllumajandusmaksuga ja kui 
nende perekondades pole antud majandis töö­
tavaid töövõimelisi perekonnaliikmeid.

12. Muuta ära kõik varem kehtinud soodustused 
riigile piimamüügi kohustuse alal, missugused pole 
ette nähtud käesolevas määruses.

13. Määrata, et ministeeriumide sovhoosidele ja 
õppemajanditele, kellel pole riigile piimamüügi ko­
hustuse plaane, samuti riigi- ja kooperatiivasutiste 
ning ettevõtete, Punaarmee ja Mereväeosade ning 
Siseministeeriumi väeosade abimajanditele, linna­
äärsetele abimajanditele kui kä abimajanditele loo­
masööda alal rakendatakse alates 1946. a. riigile 
piimamüügi kohustust vastava aasta 1. jaanuariks 
olemasoleva piimakarja arvu järgi, normi järgi 
350 1 ühelt lehmalt.

14. Kehtestada järgmised kalendrilised tähtajad 
piima äraandmiseks riigile piimamüügikohustuse 
korras ja sovhooside, abimajandite ja muude ma­
jandite poolt, kelledel pole tsentraliseeritud plaani 
(% aastanormist):

kvartaalid
II Ш - IV 
40 40 10

e) хозяйства инвалидов Отечественной войны 
первой или второй группы, а также хозяй­
ства, в состав которых входят инвалиды 
Отечественной войны первой или второй 
группы, если в хозяйстве при двух трудо­
способных членах семьи имеется 5 и более 
детей в возрасте шестнадцати лет, в том 
числе до восьми лет;

ж) хозяйства крестьян, работающих в сланце­
вой, фосфоритной и торфяной промышленно­
сти по зарегистрированным в волисполкоме 
договорам с предприятиями;

з) хозяйства постоянных рабочих и служащих 
железнодорожного транспорта (основным 
заработком которых является работа на 
транспорте), имеющих в индивидуальном 
пользовании продуктивный скот;

и) хозяйства учителей, агрономов, зоотехников, 
землеустроителей, мелиораторов, инжене­
ров, медицинских и ветеринарных врачей и 
фельдшеров, техников по сельскому хозяй­
ству, старших механиков и директоров 
МТС, совхозов, также уездных руководя­
щих работников по спискам, определяемым 
Советом Министров Республики, если их 
хозяйства не облагаются сельхозналогом.

11. Освободить от обязательных поставок мо­
лока государству полностью:

а) хозяйства инвалидов войны и труда, отне­
сенных органами социального обеспечения 
или социального страхования к I и II груп­
пе инвалидности, если их хозяйства не об­
лагаются сельскохозяйственным налогом и 
в составе их семей нет трудоспособных чле­
нов семьи, занятых в данном хозяйстве;

б) хозяйства калек, не могущих принимать 
участие в полевых и других работах, если 
они не облагаются сельхозналогом и если 
в составе их семей нет трудоспособных чле­
нов семьи, занятых в данном хозяйстве.

12. Отменить ранее действующие льготы по 
обязательным поставкам молока государству, не­
предусмотренные настоящим постановлением.

13. Установить, что совхозы и учхозы мини­
стерств, не имеющие планов сдачи молока госу­
дарству, а также пригородные, подсобные и под­
собно-фуражные хозяйства государственных и 
кооперативных учреждений и предприятий, воин­
ских частей Красной Армии, Флота и войск Ми­
нистерства Внутренних Дел привлекаются начи­
ная с 1946 года к сдаче молока государству по 
наличию поголовья молочного скота на 1 января 
соответствующего года, по нормам 350 литров с 
одной коровы.

14. Установить следующие календарные сроки 
сдачи молока государству по обязательным по­
ставкам и сдачи подсобными хозяйствами, совхо­
зами и другими хозяйствами, не имеющими 
централизованных планов (в процентах от годо­
вой нормы):

кварталы
I 'И III

10 40 40
I
10

IV
10



15. Piima- ja juustutööstused ning koorejaamad 
õn kohustatud pärast talundite poolt piimamüügi- 
kohustuse korras toodud piima läbiajamist tagasi 
andma neile 50% läbiaetud piima. Vasikate jootmise 
perioodil — 2 kuu jooksul pärast lehma poegimist — 
tuleb läbiaetud piim tagasi anda täies ulatuses. Ta- 
gasiantava läbiaetud piima eest võetakse piimatoo- 
jailt 5 kop. liitri eest.

Juustutööstused, kus valmistatakse juustu rasva- 
sisaldavusega mitte alla 40%, läbiaetud piima piima- 
toojaile tagasi ei anna, vaid annavad selle asemel 
vadakut 60% ulatuses tööstusse toodud piima eest — 
tasuta. Täispiima-, hapukoore- ja kohupiimatööstu- 
sed ja piima konserveerimise tööstused läbiaetud 
piima piimatoojaile tagasi ei anna.

16. Võltsitud piima ja või äraandmise, samuti 
niisuguse piima ja või vastuvõtmise eest võetakse 
süüdlased kriminaalvastutusele.

17. Määrata täispiima varumise piirkondades, 
samuti piirkondades, kus piima varuvad piima kon­
serveerimise ja juustu valmistamise tehased, lisa­
tasu 5 kop. suuruses kindlaksmääratud hinnale 
1 liitri äraantud piima eest, mille põhirasvasisalda- 
vus õn 3,5% ja happesisaldavus mitte üle 18° Terneri 
järgi.

18. Keelata kohalikel võimuorganitel ja varumis- 
organisatsioonidel panna talundeile piima ja või 
müügikohustusi, mis ületavad kehtestatud norme.

19. Käesoleva määrusega kehtestatud piimamüügi- 
kohustuse täitmine õn igale majandile esmajärguli­
seks kohustuseks.

Talupojad ja majandite juhatajad, kes ei ole 
kindlaksmääratud kalendritähtaegadeks täitnud 
oma kohustusi riigile piimamüügi alal, langevad 
kooskõlas NSV Liidu Rahvakomissaride Nõukogu 
1942. a. 24. novembri määrusega nr. 1882 kohtu 
kaudu rahatrahvi alla kuni tähtajaks äraandmata 
jäetud piima kahekordse hinna ulatuses turuhindade 
järgi.

Pealeselle nõutakse tähtajaks täitmata jäänud 
normi osa kohtukorras sisse natuuras.

20. Kaebused ebaõige piimamüügikohustuse mää­
ramise kohta esitatakse NSV Liidu Varumisminis­
teeriumi maakonnavolinikule 10-päevase tähtaja 
jooksul, arvates kohustuse kättesaamise päevast.

NSV Liidu Varumisministeeriumi maakonna- 
voliniku otsuse peale võib kaevata maakonna täitev­
komiteele 10-päevase tähtaja jooksul, arvates otsuse 
kättesaamise päevast. Maakonna täitevkomitee, lei­
des kaebuse põhjendatud olevat, esitab oma otsuse 
kinnitamiseks NSV Liidu Varumisministeeriumi 
volinikule Eesti NSV-s, kelle otsus õn lõplik.

21. Käesoleva määruse jõustumisega lugeda keh­
tetuks :

a) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu ja 
EK(b)P Keskkomitee määrus nr. 530

15. Маслодельные, сыроваренные заводы и их 
сливные и сепараторные пункты, после сепари­
рования молока, принятого от крестьянских хо­
зяйств в порядке выполнения обязательных по­
ставок, возвращают им 50 процентов обрата от ко­
личества сданного * молока. В период выпойки 
телят, т. е. в течение двух месяцев с момента оте­
ла коровы обрат должен возвращаться сдатчи­
кам полностью. За возвращенный обрат со сдат­
чиков взимается по 5 копеек за литр.

Сыроваренные заводы, вырабатывающие сыр 
жирностью не ниже 40 процентов, обрат сдатчи­
кам не возвращают, но взамен отпускают бес­
платно сыворотку в количестве 60 процентов от 
сданного молока на завод. Цельномолочные, сме­
тано-творожные заводы и заводы по консервиро­
ванию молока обрат сдатчикам не возвращают.

16. За сдачу фальсифицированного молока или 
масла, а также за приемку такого молока и масла 
виновные лица подлежат привлечению к уголов­
ной ответственности.

17. Установить для зон заготовок цельного мо­
лока, также зон заготовок молока консервными 
или сыроваренными заводами надбавку в размере 
5 когГеек к установленной цене за литр "сданного 
молока базисной жирности 3,5 процента при кис­
лотности не свыше 18° по Тернеру.

18. Запретить местным органам власти и заго­
товительным организациям налагать на крестьян­
ские хозяйства обязательства по поставке молока 
и масла, превышающие установленные нормы.

19. Выполнение установленных настоящим по­
становлением обязательств по сдаче молока госу­
дарству является первоочередной обязанностью 
каждого хозяйства."

Крестьяне и руководители хозяйств, не выпол­
няющие своих обязательств по сдаче молока го­
сударству в установленные календарные сроки, 
подвергаются в соответствии с постановлением 
Совнаркома Союза ССР от 24 ноября 1942 года 
№ 1882 через суд денежному штрафу в размере 
до двукратной стоимости несданного в срок моло­
ка, исчисленной по рыночной цене.

Независимо от этого, невыполненная в срок 
часть обязательства подлежит по решению суда 
взысканию натурой.

20. Жалобы на неправильное привлечение к по­
ставкам молока государству подаются уездному 
уполномоченному Министерства Заготовок в 
10-дневный срок со дня вручения обязательства.

Решение уездного уполномоченного Министер­
ства Заготовок может быть обжаловано в уезд­
ный исполнительный комитет в 10-дневный срок 
со дня получения решения.

Уездный исполнительный комитет, если-нахо­
дит жалобу основательной, свое решение вносит 
на утверждение уполномоченного Министерства 
Заготовок СССР по Эстонской ССР, решение ко­
торого является окончательным.

21. В связи с изданием настоящего постановле­
ния считать утратившими силу;

Постановление Совета Народных Комиссаров' 
Эстонской ССР и Центрального Комитета КП (б)



16. juunist 1945 „Eesti NSV talundite poolt 
riigile piima müümise kohustuse kohta";

b) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu mää­
ruse nr. 873 — 2. oktoobrist 1945 „Abinõude 
kohta demobiliseeritute^, langenud sõjameeste 
perekondadele, Isamaasõja invaliididele ja sõ­
javäelaste perekondadele abi osutamise alal" 
p. 4 piimanormide soodustuse osas;

c) Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu ja 
EK(b)P Keskkomitee määruse nr. KB 142/2 — 
23. jaanuarist 1946 „Põllumajanduses tööta­
vate ja maal elavate agronoomide, zootehni­
kute, loomaarstide, maakorraldajate, insene­
ride ja hüdrotehnikute elutingimuste paranda­
mise kohta" p. 3.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
.Esimees A. Veimer.

Eestimaa- K(b)P Keskkomitee
Sekretär N. Karotamm.

Tallinn, 3. aprillil 1946. Nr. 250.

177. Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu 
määrus -

kaupade alt vabaneva puutaara tagastamise 
kohta NSVL RKN juures, asuva Metsavarumise 

Peavalitsuse Eesti Vabariikliku Valitsuse 
baasidele.

Kooskõlas NSV Liidu Rahvakomissaride Nõu­
kogu 9. jaanuari 1946. a. määrusega nr. 31 Eesti 
NSV Rahvakomissaride Nõukogu määrab:

1. Kohustada Eesti - NSV Kaubanduse Rahvako- 
missariaati, Eesti Tarbijate Kooperatiivide Vaba­
riiklikku Liitu, Kalurite Tarbijate Kooperatiivide 
Vabariiklikku Liitu, samuti kõiki rahvakomissariaa- 
tide ja keskasutiste kaubandusorganisatsioone (töö­
liste varustamise valitsused ja tööliste varustamise 
osakonnad) tagastama Metsavarumise Peavalitsuse 
Eesti Vabariikliku Valitsuse puutaarade vastuvõtu­
punktidesse vabanev puutaara, välja arvatud 
munakastid ja inventar-taara, mida kasutatakse 
ühe*ja sama linna piires, keelates taara kasutamist 
teisteks otstarveteks.

Vabanev taara toimetatakse Metsavarumise Pea­
valitsuse Eesti Vabariikliku Valitsuse taara vastu­
võtupunktidesse kaubandusorganisatsioonide trans­
pordiga.

2. Vabastada Kaubanduse Rahvakomissariaadi, 
Eesti Tarbijate Kooperatiivide Vabariikliku Liidu 
ja Kalurite Tarbijate Kooperatiivide Vabariikliku 
Liidu süsteemi organisatsioonid taara tagastami­
sest, mis õn veetüd nende poolt sadamatest ja raud­
teejaamadest üle 20 kilomeetri eemal asuvatesse 
punktidesse.

3. Kinnitada Metsavarumise Peavalitsuse Eesti 
Vabariikliku Valitsuse taara vastuvõtupunktide 
võrk vastavalt lisale.

Эстонии № 530 от 16/VI—1945 года «Об обяза­
тельной поставке молока государству крестьян­
скими хозяйствами Эстонской ССР»;

пункт 4 Постановления Совнаркома Эстонской 
ССР от 2 октября 1945 года № 873 «О меро­
приятиях по оказанию помощи демобилизован­
ным, семьям погибших воинов, инвалидам Отече­
ственной войны и семьям военнослужащих» в 
части, касающейся льгот по поставкам 'молока;

пункт 3 Постановления Совета Народных Ко­
миссаров Эстонской ССР и ЦК КП(б) Эстонии 
№ БЦ 142/2 от 23 января 1946 года «О мерах 
по бытовому устройству агрономов, зоотехников, 
ветеринарных врачей, землеустроителей, инжене­
ров и техников водного хозяйства, работающих в 
сельском хозяйстве и проживающих в сельской 
местности».

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. В е й м е р.

Председатель ЦК КП(б) Эстонии
Н. Каротамм.

Таллин, 3 апреля 1946 г. № 250.

177. Постановление 
Совета Народных Комиссаров Эстонской ССР 
о возвращении на базы Эстонского Республикан­
ского Управления Главснаблеса при С НК СССР

деревянной тары, освобождающейся из под 
товаров.

В соответствии с постановлением Совета На­
родных Комиссаров Союза ССР от 9 января 
1946 г. № 31, Совет Народных Комиссаров 
Эстонской ССР постановляет:

1. Обязать Наркомат Торговли Эстонской 
ССР, Эстонский Республиканский Союз Потре­
бительских Обществ, Союз Рыболовецких Потре­
бительских Кооперативов, а также все торговые 
организации наркоматов и ведомств (Урсы и 
Орсы), возвращать на приемочные пункты Эстон­
ского Республиканского Управления Главснабле- 
ся освобождающуюся деревянную тару, за исклю­
чением яичной и инвентарной тары, используемой 
в пределах одного города, запретив использова­
ние тары на другие нужды.

Освобождающаяся тара на приемочные пункты 
Эстонского Республиканского Управления Глав­
снаблеса доставляется транспортом торговых ор­
ганизаций.

2. Освободить организации системы Нарком- 
торга, Эстонского Республиканского Союза По­
требительских обществ и Республиканского 
Союза Рыболовецких Потребительских Коопера­
тивов от возврата тары, завозимой ими в пункты, 
находящиеся далее 20 км от пристаней водных 
путей и станций железных дорог.

3. Утвердить сеть пунктов Эстонского Респу­
бликанского Управления Главснаблеса по приему 
тары согласно приложению.



4. Kehtestada 1946. aastaks kast- ja vaattaara 
(tünntaara) tagastamise kohta järgmised normid:

võitaara............................................ 60%
lindude taara.................................. 70%
tsitrusvilja taara........................ 50%
vedelainete vaattaara .... 90%
kuivainete vaattaara .... 80%
vineertaara, mitmesugune . . 60%
muu kasttaara............................. 60%

5. Määrata, et kaubandusvõrgu poolt tagastatud 
taara eest Metsavarumise Peavalitsuse Eesti Vaba­
riiklik Valitsus tasub kehtiva hinnakirja alusel, mis 
õn kinnitatud Töö ja Kaitse Nõukogu 19. juuni 
1933. a. määrusega nr. 603, ning taara veo eest 
kohapeal 'kehtivate määrade alusel.

6. Ülearuste taara vedude ärahoidmiseks kohus­
tada Metsavarumise Peavalitsuse Eesti Vabariik­
likku Valitsust üle andma tagastatav taara koha­
peal tarbijate kooperatsiooni organisatsioonidele 
nende fondide arvel.

7. Määrata, et käesoleva määrusega kinnitatud 
normide ulatuses mittetagastatud taara eest nõu­
takse kaubandusorganisatsioonidelt sisse trahv 
viiekordses tagastamata taara väärtuses. Tagasta­
mata olle-, viina- ja veinivaatide eest nõutakse 
trahv sisse nende kümnekordses väärtuses.

Trahvi sissenõudmine Metsavarumise Peavalit­
suse Eesti Vabariikliku Valitsuse poolt toimub vas­
tuvaidlematus korras.

8. Kohustada kõiki rahvakomissariaatide ja 
keskasutiste kaubandusorganisatsioone teostama 
sissetuleva taara arvestamist, pannes arvepidamise 
taara liiklemise alal kaubanduslike punktide ja 
baaside raamatupidajaile.

9. Määrata, et Metsavarumise Peavalitsuse Eesti 
Vabariikliku Valitsuse poolt antakse remonditud 
taara tarbijaile 1946. а. I kvartaalis väljaspool 
nende fonde ning alates 1946. а. II kvartaalis! tagas­
tatud taara arvestatakse ressurssidesse ja antakse 
eraldatud fondide alusel.

10. Kohustada Eesti NSV Kaubanduse Rahva- 
komissariaati, Eesti Tarbijate Kooperatiivide Vaba­
riiklikku Liitu, Kalurite Tarbijate Kooperatiivide 
Vabariiklikku Liitu, NSV Liidu Kaubanduse Rahva­
komissariaadi süsteemi kaubastuid ja kõiki rahva­
komissariaatide ja keskasutiste tööliste varusta­
mise valitsusi hiljemalt iga kuu 10. kuupäevaks esi­
tama Metsavarumise Peavalitsuse Eesti Vabariikli­
kule Valitsusele kuu-aruanded taara saamise ja 
äraandmise kohta.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Aseesimees H. Allik.

Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu
Asjadevalitseja А. В о г к m а n.

Tallinn, 13. märtsil 1946. Nr. 185.

4. Установить на 1946 год следующие нормы 
возврата ящичной и бочковой тары:

масляной тары — 60%
птичной тары — 70%
цитрусовой тары — 50%
заливной бочковой тары — 90%
сухой бочковой тары — 80%
различной фанерной тары — 60%
прочей ящичной тары — 60%

5. Установить, что за возвращенную из тор­
говой сети тару Эстонское Республиканское 
Управление Главснаблеса оплачивает по дей­
ствующему прейскуранту цен, утвержденному по­
становлением Совета Труда и Обороны от 
19 июня 1933 г. № 603, а стоимость перевозки 
тары оплачивает по действующим на местах та­
рифам.

6. В целях избежания излишних перевозок воз­
вращаемой тары обязать Эстонское Республикан­
ское Управление Главснаблеса передавать ее на 
местах организации потребительской кооперации 
в счет их фондов.

7. Установить, что за невозврат тары в преде­
лах норм, установленных настоящим постановле­
нием, с торговых организаций взыскивается штраф 
в размере 5-кратной ее стоимости. За не­
возврат пивных, водочных и винных бочек 
штраф взимается в 10-кратном размере.

Взыскивание штрафа Эстонским Республикан­
ским Управлением Главснаблеса производится в 
бесспорном порядке.

8. Обязать все торгующие организации нарко­
матов и ведомств организовать учет поступающей 
тары, возложив учет движения тары на бухгал­
теров торговых точек и баз.

9. Установить, что отремонтированная Эстон­
ским Республиканским Управлением Главснабле­
са тара в I квартале 1946 г. поставляется потре­
бителям сверх их фондов.

Со II квартала 1946 г. возвращенная тара учи­
тывается в ресурсах и поставляется по выделяе­
мым фондам.

10. Обязать Наркомат Торговли Эстонской 
ССР, Эстонский Республиканский Союз Потре­
бительских обществ, Республиканский Союз Ры­
боловецких Потребкооперативов, торговые орга­
низации системы Наркомата Торговли Союза 
ССР и все урсы наркоматов и ведомств не 
позднее 10 числа каждого месяца представлять 
в Эстонское Республиканское Управление Глав­
снаблеса месячные отчеты о получении и сдаче 
тары.

Зам. Председателя Совета Народных
Комиссаров Эстонской ССР Г. А л л и к.

Управляющий Делами Совета Народных 
Комиссаров Эстонской ССР А. Воркман.
Таллин, 13 марта 1946 г. № 185.



Lisa Приложение
Eesti NSV Rahvakomissaride Nõukogu к постановлению CHK Эстонской ССР
13. märtsi 1946 määruse nr. 185 juurde. от 13 марта 1946 г. № 185.

Metsavarumise Peavalitsuse Eesti Vabariikliku 
Valitsuse taara vastuvõtupunktide võrk.

Сетьпунктов
по приему тары Эстонского Республиканского 

Управления Главснаблеса.
Jrk. Linna } maakonna nimetus Asukoht
nr.
NaNe Наименование городов и уездов Местонахождение
п/п.

1. Tallinna Unn....................................................... Metsavarumise Peavalitsuse Eesti Vabariikliku

Город Таллин

2. Tartu linn . .
Город Тарту

3. Pärnu maakond . 
Пярнумаский уезд

4. Narva linn . .
Город Нарва

5. Rakvere linn . . 
Город Раквере

6. Jõgeva linn . .
Город Йыгева

7. Haapsalu linn 
Город Хапсалу

8. Türi linn . . .'
Город Тюри

9. Viljandi linn . .
Город Вильянди

10. Valga Unn . .
Город Валга

11. Võru linn . . .
Город Выру

178, Eesti NSV Ministrite Nõukogu 
määrus

tööstustoodete väljalaske- ja jaehindade 
kinnitamise kohta.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu määrab:
1. Kinnitada tööstustoodete väljalaske- ja jae­

hinnad vastavalt lisadele 1—4.

Eesti NSV Ministrite Nõukogu
Esimees А. V e i m e r. 

Eesti NSV Ministrite Nõukõgu
Asjadevalitseja А. В о r k m a n. 

Tallinn, 3. aprillil 1946. Nr. 253.

Lisa nr. 1
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

3. aprilli 1946 määruse nr. 253 juurde.

Tekstiiltoodete hinnakiri
(Tarbijate Kooperat. Tööstuskombinaadi tooted). 

Naiste sukad, villased, värvitud, koo­
tud käsimasinal, kaal 155—160 g

1 pr. jaehind.................... * . . . Rbl. 30.—

Valitsuse müügiladu:
Ülemiste raudteejaam
Лесоторговый склад Эстонского Республикан­

ского Управления Главснаблеса.
Железнодорожная станция Юлемисте.
Jõe tn. 15 
ул. Йые № 15 
Papiniidu raudteejaam 
Жел.-дор. ст. Папинийду 
Vabriku teeharu 
Фабричная ж.-д. ветка 
Metsamaterjalide ladu 
Склад лесных материалов 
Metsamaterjalide ladu 
Склад лесных материалов 
Metsamaterjalide ladu 
Склад лесных материалов 
Metsamaterjalide lädu 
Склад лесных материалов 
Metsamaterjalide ladu 
Склад лесных материалов 
Metsamaterjalide ladu 
Склад лесных материалов 
Metsamaterjalide ladu 
Склад лесных материалов

173. Постановление 
Совета Министров Эстонской ССР 

об утверждении отпускных и розничных цен на 
промышленные изделия.

Совет Министров Эстонской ССР постановляет: 
Утвердить отпускные, и розничные цены на 

промышленные изделия согласно приложениям
№№ 1—4.

Председатель Совета Министров
Эстонской ССР А. В е й м е р. 

Управляющий Делами Совета Министров 
Эстонской ССР А. Воркман. 

Таллин, 3 апреля 1946 г. № 253.

Приложение № 1
к постановлению СМ Эстонской ССР 

от 3 апреля 1946 г. Nä 253.

Прейскурант цен на текстильные изделия
(изд. Промкомбината Потреб. Коопер.). 

Чулки женские, шерстяные, краше­
ные, вязаные на ручной машине, 
вес 155—160 г

розничная цена 1 пары . . . Руб- 30.—



Taskurätt, batistist, palistatud masinal 
värvilise stepsiidiga, suurus 30 X
30 sm

1 tk. jaehind.................... ..... . • Rbl. 3.—
Taskurätt batistist, palistatud käsitsi 

valge niidiga, pilutatud, suurus 31X
31 sm

1 tk. jaehind........................................... . 4.'50

Платок носовой, батистовый, под­
рубленный на машине цветной 
шелк, ниткой, размер 30X30 см

розничная цена 1 шт. . . . Руб. 3.—
Платок носовой, батистовый, под­

рубленный вручную белой ниткой, 
с мережкой, размер 31x31 см

розничная цена 1 шт........................... 4.30

Lisa nr. 2
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

3. aprilli 1946 määruse nr. 253 juurde.

Nahktoodete hinnakiri.
Rahatasku, kroomnahast, 3-e poolega, 

mõõt 19X12 sm
1 tk. jaehind ....... Rbl. 100.—

Rahatasku, kroomnahast, 2-e poolega,
mõõt 19X12 sm

1 tk. jaehind.............................. ,, 90.—
Krae, lambakarusnahast

t tk. väljalaskehind *.................... „ 30.—

Lisa nr. 3
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

3. aprilli 1946 määruse nr. 253 juurde.

Keemia-kosmeetika- ja parfümeeriasaaduste
hinnakiri.

Hambapasta „Viko":
tuub 80 g jaehind................................. Rbl. 6.—

,, 50 ,, ,, .................... ..... ,, 5.

,, 35 ,, ,, ......................... f, 4.
Kölnivesi, kolmekordne, 75%, pudelis, 

neto 50 g
jaehind................................................. ,, 13.—

Vežetal 60%, pudelis, neto 50 g

jaehind.......................................  ,, 12.—
Õmblusmasina-õli ,,Orto“, pudelis, neto 

35 g
väljalaskehind.................................. „ 1.60

Kaubanduslik juurdehindlus linnas ja maal 25%.

Приложение № 2
к постановлению CM Эстонской ССР 

от 3 апреля 1946 г. № 253.

Прейскурант цен на кожевенные изделия.
Бумажник из хромовой кожи, с 3-мя 

отделениями, размер 19X12 см
розничная цена 1 шт. . . . Руб. 100.—

Бумажник из хромовой кожи, с 2-мя 
половинами, размер 19X12 см 
. розничная цена 1 шт. ... ,, 90.—

Воротник из овчинного меха
отпускная цена 1 шт. ... ,, 30.—

Приложение №3
к постановлению СМ Эстонской ССР 

от 3 апреля 1946 г. № 253.

Прейскурант цен на химические, косметические и 
парфюмерные изделия.

Паста зубная «Вико», туба 80 г
розничная цена .................... Руб. 6.—

Паста зубная «Вико», туба 50 г
розничная цена..................... ,, 5.—

Паста зубная «Вико», туба 35 г
розничная цена . . ; . ,, 4.—

Одеколон тройной, 75%, расфасо­
ванный, нетто 50 г

розничная цена........................... 13.—
Вежеталь 60%, расфасованный, 

нетто 50 г
розничная цена ..... ,, 12.—

Масло для швейной машины «Орто», 
расфасованное, нетто 35 г

отпускная цена........................... 1.60
Торговая скидка в городах и сельских местно­

стях 25%.

Lisa nr. 4
Eesti NSV Ministrite Nõukogu 

3. aprilli 1946 määruse nr. 253 juurde.

Приложение №4
к постановлению CM Эстонской ССР 

от 3 апреля 1946 г. № 253.
Paberisaaduste hinnakiri.

Jõonistusplokk „Väike Joonestaja", 
12 lehte, suurus 24,5X34,5 sm 

1 tk. jaehind . ,.........................

Прейскурант цен на бумажные изделия.
>лок рисовальный «Вяйке Иооне- 

К. стая» в 12 л., размер 24,5X34,5 см 
Rbl./ Вмял**** их». Хрозничная цена 1 шт ... Руб. 1 .-

Ш- *51 ШШ
geeaeenAt®/
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